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¥
i Ccmsignmei':.t: No.: 20219908
Supplier - P14¥tdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. ;‘9’:[000137» Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HéfelstraRe 17-19 70026 MODUGNC (BARI) -Name; Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weid8H: 4880
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487411 2517054000 AK 9.600,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
19.10.2020 29801 SCHUTZRAPPE
i TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 T5A-520922 {S0lEx 2% 1 - M7472 120
4 TBEA-520021 1 - M7471 Al 3 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
o106 o550 : N

6 TBRR-520922 5 é[ 1l -~ m7472
7 TBA-520021 1 ~ M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - 17213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20487412 2510602101 29{ 3.200,00 piece 8 C012086-MIP-2 D.,550003962401
15.10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. '
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 A% V2%0 20 - M7282 /(Z UNQS 80,00
3 TBA~520022 — T 1 - M7472
4 TBA-520921 ;7"9“9?’6‘4‘95-1 1 - M7471 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20487413 2510602201 pr\ 2.400,00 piece S C0l2086-MIP-2 D 550003962601
19.10.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 ¢ 4315 AfozT 23 20 - M7282 { 13 60, 00
3 TBA-520922 — 2 1 - M7472 * 2 [
4 mra-s20021 L OVG LoST 1 - M7471 1.200, 00
5 4315 20 - M7282 60,00

f-mm~ = —~PBA-520922 — . — e . lem M7472- . el - i
20487414 2517084100 29( 8.000,00 plece 8 C008017-MIP-4 D 550003962701
19.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00
2 TEA-520945 AL 213-7-34 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 /{’Z l
4 TBA-520921 Q‘-”‘éﬂ'g z,og’s 1 - M7471 lg q-— 4.000,00
5 TRA-520945 40 - M7213 100,00
5 TBA-520922 1 - M7472
20487415 2517603002 AR 6.000,00 piece S C€004221_CP_3 B 550003895101
19.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE ! :
1 TBA-520021  AQ0LT¥ 2%6G 1 - M7471 6.000, 00
2 TBA-520945 — 40 - M7213 150,00
3 mea-520022  SO(OWH 4oS5 1 - M7472 A'L[SZQ

- End of List -

Wir llsfem ausschiieRlich auf Basls unserar im Internat unter hitp:/fwww.Joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungan und des darin aufgeflhrien veringerten
Eigentumsvorbahaltes. Dies gilt auch fir alle zukdnttigen Liaferungen und Rilcklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stels ausdritcklich hisrauf berufen.
Wa deliver exclusively on the basls of our information available on the Internat al hitp:/fwww.loma-nolvtec.de to find ferms of delivery and pavmant and the prolonaed retention
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Mittente N™hartita IVA
Sender VAI-ID-No.
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Condizion di tresporto/Delivery tems

{rango dom, Dfmnmfahbﬁm
lgesﬁ_natario Lq; ﬁ:l;uﬁa VA free domlale
onsignee -ID-No. I:ifidemm Dmgﬁnam
(O O
MAGNA PT SPA Dg‘ﬁ;ﬁnﬁ; g. Dﬂiﬁ%ﬁ;p@
i
VIA DEI CICLAMINI 4 ot
I-70026 MODUGNO EXW

Indirizzo terminale

- = —
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBRH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE #8
D-7127& RENNINGEN
Tel:+49 / 7159 9340
Faxs+49 / 7182 2934 376

Assiturzzlone complementare
Additional transport insurance

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Numero di dossier
Terminal reference

si w0
¥es [}
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's refererce
Currency Value for insurance
. Mo I MR- INW—1 49345
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.

BARI + 3% / 80 53158811
Marche e numeri Quantita Imbalfaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pesolordoinkg + | Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value {with currency)
" [PARTS 881.0
11 [PAL  [PARTS .
. >
(/\ L o
EX WORKS Fosatie weight g | Toal soss waght g
- ) o x e T2 040, a0 00 1, 760. 00 881.0

Richieste particolari / Special consignments

22 /1

Istruzlond particolari / Special instructions

Allegati / Enclosures

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CWR, hanspnrt damages have to be noted on the tlans un order (POD) Stamp and signature of sender
upan delivary of g ignment; Damagss ot v] LsRﬂe’,B;l’érg iegn 4
Data / Date Data / Date writing o the resfonsible EUROCONRE inal Within? ayéafte dell?ery’ 3T .
Via dei Ciclamiai, snc- 70326 Modugno (BA)
Qrario / Time Qrario /Time
?7ﬂ
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma | stémpfatéllo" i b
Consignee’s signature Consignee’s name I block letter ¥
i "
Pl RarvadiT~

Tutte le enadizinni FIIROCONNFCT <ann vinenlata alla Candizinni

';r::‘ﬁ, c’{;/ B A -

quaniita”

norali di frn:nnrfn FIIROCONNFCT {vadi ratrnl.




